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CHELU®IKA OBPA3IB YOJIOBIKIB
Y ®EMIHICTUYHIN IMTPO3I €BrEHII APOIIMHCHKOI

Memoro  docnioxcenns 6y10 SusgleHHs cneyudiku  00pazis uonoeikie  y
eminicmuunivi nposi  €eeenii  ApowuHcokoi Ha NpuKIadi  aHarizy MeKcmis
yomupwox oopasxie "I'icmv", "/eip scummsa", "Keimu" i "Kenauxka na sunnam”.

Xonicmuunuii memod 003601U6 HAM aHALi3yeamu o006pasu 4YoN08iKie y
Geminicmuunivi nposi (obpaszxax owcumms) €egeenii Apowuncoroi 3 nozuyii
yinicnocmi cgimy, mobmo 6 obparomy sxcaupi "o6pasku scumms" mu sbavaemo
8I000pAdICEHHsT YINICHO2O C8IMY NEPCOHANCI8 00pA3KI6 HcUmMmsA 8 IXHbOMY
63aeM038'3Ky Ui cucmemuocmi. Ceped 3a2anbHO-HAYKOBUX Memodie MU oopanu
Memoou ananizy u cunmesy, SKi 00360auau Ham ymogHo "pozunemyeamu”
3aeanvHe AuUUje KAPMUMU CGIMY, i3 AKOIO JICUBYMb NEPCOHANIC 00pPA3Kie
orcumms, wo cmeopeni €. Apowuncexoro. I anyzesumu memooamu 8 HAULOMY
00CNiONCeHHT cmanu Memoou CNnoCMepPedCeH s, Memoo KEAHMOB020 XPOHOCY
1l Memoo onucy.

Memoouxorw (00CriOHUYbKOI npoyedypoio) Mu GUHAYUIU OeKilbKa Oill.
Ananizy nionseanu 4 obpasku scummsa: "licmv" (0obcse — 7 206 3nakie i3
npobinamu), "Hsip swcumma” (obcse — 7 249 snaxis i3 npobinamu), "Keimu"
(0bcsiz — 4 661 suaxie i3 npobinamu) i "Kensuxa na eunnam" (06csie — 7 693 3nakie
i3 mpobinamu). B ananizosanux mexcmax €. Spowurcokoi mu eusHawunu
pacmenmu, y aKux asmopka nooaia oemaivHuil (6o gpacmenmapruii) onuc
NePCoOHANHCIB-1O0N08IKI6. ABMOPCHKI ONUCU YONO0BIKIE MU XAPAKMEPUIYBANU 3d
wkanow cemanmuunoz2o ougepenyiany 4. Oczyoa (Osgood, 1964). Kooicnuil
onuc ompumas ymosHuil opmanvrull nokasHux "nosumueui pucu” ("+3"), uu
"necamueni pucu" ("-3"), yu "neiimpanoni pucu” ("0").

Pesynomamu  docniddicennss Oyau 3ameceni 6 mabnuyi, yuxiozpamu i
diazpamu, sAKi posmiwjeHi Ha erexmponHomy pecypcax "Figshare” (Kholod,
2024a) i SSRN (Kholod, 2024b).
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V sucnosxax mu xoncmamysanu: y n'’smu 06pazax 4onosixis, ujo 306paxiceno
€. Apowuncororw 6 yomupvox obpaskax ("Ticms", "[eip ocumms”, "Keimu"
i "XKensuxa ma eunnam") € cneyugpixa. byno ecmanosneno, wo 32adama
cneyugika noasieae 6 wimkitl meHOeHYii OOMIHY8AHHS He2AMUBHUX pUc oopasie
yonogixie. Takoxc cni0 3a3Hauumu, WO BUAGIEHA MEHOeHYIs Ceiouums npo
HecgiooMy He2amueHy YCMaHosKy nucvmennuyi €. Apowuncokoi ujo0o 40106iKie.

Kntouosi cnosa: oopaszu yonosikie, gheminicmuuna nposa, €ezenis ApowuHcobKa,
He2amueHi pucu, NO3UMUEHI pucu.

Beryn

HaiironoBHimuM 3aBOaHHAM AiSUTBHOCTI (EMIHICTHYHUX PYyXiB
y cBiTi OyB 1 3aJMIIaeThCS 3aXWCT COIIABHUX TIPaB JKIHKH,
ypiBHIOBaHHA 11 comianpHUX (QYHKOIH 13 (QYHKUISSMH YOJOBIKIB.
VYkpaiHChKUI cycninpHHA JTUcKypc npyroi monoBuHH XIX cr.
JO3BOJIUB JIOCHIIHMKaM 3adikcyBaTd (eMiHICTHUHI TeHAEHUil He
JWIIe B CYCHUIBHOMY XXHTTi, a W Yy JiTEpaTypHOMY HPOLECi.
SlckpaBuUM TIpUKIAAOM (PEMIHICTUYIHOI KIHOYOI TPO3HM 3TalaHOTo
mepiofy ciix BBaxkaTw TBOpUicTh €BreHii SpommHchkoi (1868—
1906) — nmcpMeHHUIN, (DEMIHICTKH, TepeKIaladykd, eTHOrpadxw,
(hONTBKIIOPUCTKH, OCBITSIHKH, TPOMAJCHKOI [isSYKM Ha bykoBwuHI
(ApommHchka €prenis IBaniBua, 2023).

AKTYaJIBHICTh JIOCHI/DKCHHS (eMiHIiCTHYHOI mpo3u  (30KpemMa
XKaHpy oOpaskiB) y TBopuocti €. SIpommHcekoi He miamsrae
CYMHIBY, OCKIIBKM CBOTOJHI € MOOIMHOKI JOCHiAHUIBKI Ipami
(T'ratayk, 1998; I'miman, 1998; KeiiBan, 2003; Kosanemns, 2009;
Kosamens, 2011; Kosanens, 2012; Kosanens, 2014; Ko3uHCEKHIA,
2000; Mopapari, 2018; Mopapar, 2021; Ctempko, 1965; TapHaBchKa,
1976a; TapuaBcbka, 1976b; @umumuyk, 1997), y Skux aBTOpHW iz
Yyac BUKJIAJy pPe3YJIbTATiB CBOIX JOCTI/DKEHb CHEIU(BIKU KIHOYHX
TBOpIB MUCBMEHHHUIII JIMILE 3rafyloTh Mpo ii 00pa3ku 3 KUTTA. Takox
MH 3HallUIM 3ragyBaHHSA Mpo oOpasku 3 KUTTA €. SpommHCchKOl
B Oiorpadiuniii Ta MemopianeHii mitepatypi (I'omyGeus, 1969;
I'ymentok, 1969; I'yup, 1972; Imrox, 1968; KucineBcekuii, 1964;
®yprak, 1929; fxosnes, 2024). 3ramyBaHHA PO 0OpPa3KH 3 JKUTTS
3yCTpIYalOThCA B TEpPEeHIX CTaTTAX YKIAJadiB 1 pPEemaKTopiB Ipo
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€. SpormmHCcEKy B OkpeMux BumaHHsx ii TBopiB (I'miman, 1998;
Kogaserp, 2007; Koprkymnosa, 1958; [Torpedennuk, 1968).

3BakalouM Ha aKTyaJIbHICTh BUBYEHHS HOMIHOBaHOI MpoOiemw,
00'ekmom CBOTO TOJAIBIIOTO JIOCHIIKEHHS MU o0painm o0pasu
YOJIOBIKIB y (emiHicTHUHIN mpo3i (oOpa3kax KWTTS) E€BreHii
SApommHCEKO1, npedmemom — crienudiKy 3rajanux o0pasis.

Memoro 1OCHIKEHHS BU BHU3HAYMIIM BUSBICHHS creuniku
00pa3iB YONOBIKIB y (eMiHiCTHUHIH Mpo3i €BreHii ApomnHChKoi.

Metoan

Cepen TppOX TPYI METOJIB (3arajibHUX, 3arallbHO-HAyKOBHX 1
rajy3eBruX) MU oOpaiH JIeKiIbKa, IO i CTal0 METOJOJIOTI€I0 HAIIOTO
nocimkeHHs. XONICTUYHMNA METOJl JO3BOJHMB HaM aHaJi3yBaTH
obpaszn "cnaOkux" 4OJOBIKIB y QeMiHicTHYHIA Tpo3i (oOpa3kax
XKuUTTs1) €Brexii SIpommHChK0i 3 MO3WINI HUTICHOCTI CBiTY, TOOTO B
oOpaHoMmy skaHpi "oOpasku KWTTA" MH BOayaeMo BiIOOpakKeHHS
LILTICHOTO CBITY MEPCOHAXIB 00pa3KiB JKUTTS B IXHHOMY B3a€EMO3B'S3KY
i cucremHocTi. [0 3aralbHMX METOAIB MM TaKOX BIIHOCHMO i
JianekTH3M (IiaNeKTHUH METOA), y 3HaueHHI MOCTIHHOTO PO3BUTKY
LLTICHOT KapTHHU CBITY, IO JO3BOJIIE HaM IependadaTd MOXIIHBI
(akropu BBy Llinoro Ha #ioro ememeHTH, ab0 BIUIMBY CBITY Ha
BUMHKH W XapaKTEPUCTHKH TMepCOHaXIB €. SIpommHCHKO1.

Cepen 3aranbHO-HAYKOBHX METOIIB MH 0Opajiil METOIH aHaIi3y i
CUHTE3Y, SKi JO3BONMIM HaM YMOBHO "po3wieHyBaTH' 3arajibHe
SIBULIE KapTUHH CBITY, i3 SIKOIO )KUBYTbH IEPCOHAXKI 00pa3KiB KHUTTH,
o cTBopeHi €. SpommuHcbkoto. Ilicns 3ramanoro "po3uneHyBaHHs"
Limoro mMm 3BepHyNHCS O METOAY CHHTe3y, SKWUH mependadae
TpyNyBaHHS BUOKPEMJICHHX Y CHHTE31 O3HaK y MOTpiOHY Ui Hac
€JHICTh, IKa Ma€e 03Haku L{imoro.

lanyzeBuMH MeTomamMH B HAalIOMY JOCHTIKEHHI CTalH METOIH
CTIIOCTEPEIKEHHSI, METOJI KBAaHTOBOI'O XpPOHOCY U METOJ OIHCY.
3aBASKH TMEPeNidYeHnM MeTOoAaM MU 3IIMCHUIM PSAA CHerudiqHux
JMOCTHITHUIBKUX ~ TIporiemyp. llo-mepimre, 3acTOCOBYIOYM  METOI
CIIOCTEPE)KEHHS, MU OpTaHi3yBalld CHCTEMAaTHU30BAHE CIIOCTEPEKEHHS,
sIKe TIOJIATAI0 B 30CEPEIPKCHHI YBar HA BHOKPEMIJICHHX 33 MEBHUMH
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KPUTEPISIMH JETAIAX CIIOCTEPEKYBAHOTO 00'€KTa. Y HAIIOMY BUIAIKy
TakuM 00'ekTOM OynHM KOpOTKi omoBimaHHs €. SpoOIIMHCHKOI, sIKi
aBTOpKa Ha3Baja 00OPa3KH XUTTA. B ONMOBiTaHHAX MU CIIOCTEpIiraiy 3a
TUM, SKUMH MapKepaMH OIHCYBaJHCs aBTOPKOI o0pasu "ciaOkux"
YOJIOBIKIB 1 SIKi BYMHKN BOHHM 37iicHIOBaNM. [lo-1pyTe, 3BepTaroInch
IO METoAy KBaHTOBOro xpoHocy (Xomox, 2020; Kpyros, 2021), mu
aHATI3yBall KOMYHIKAIIHHUI IpoIec 1 TeKCT, 1m0 OyB OmyOIIiKOBaHMIA
HE MEHII 5K 32 75 pOKiB 10 MOMEHTY iXHBOTO (KOMYHIKaIliifHOTO
Mpoliecy ¥ TEeKCTy) aHallizy. 3rajjaHuii CTPOK 3yMOBJICHUN CepeHIM
BIKOM JIFOAWMHH, sika Oyna 3HailoMa BIPOJOBXK JKUTTS 3 €IMiCTEMOIO
nepiofly HamucaHHs TeKCTy. [Ipy oMY JOCHIAHUK, SIKMH 3aCTOCOBYE
METOJI KBAHTOBOTO XPOHOCY, MOBHHEH BPaxOBYBaTH JBI OOCTaBHHHU.
[Nepia obcraBrHa: Ti KOMyHIKAIliHHI TPOIIECH ¥ TEKCTH, IO MiAIAI0THC
aHaJi3y, IOBUHHI CIPUMMATHACS CYy4YacHUM YHUTadyeM, SKUH JIWIe
TEOPETUYHO 3HAMOMHMI 3 €miCTeMOI0 3iiiCHEeHHS KOMYHIKaIliifHOTO
MIPOLIECY UM CTBOPEHHsI TeKcTy. Jpyra oOcTaBuHA: aHAIi3 3IHCHCHHS
KOMYHIKAI[IfHAX TPOLECIiB 1 CIPUUHATTA TEKCTIiB TOBHHEH OyTH
eKCIEPUMEHTAIIBHUM 1 BPaXOBYBATH IPHHIMIN U TIOHSATTS KBAaHTOBOL
Teopii (MPUHIWIT HEBIU3HAYECHOCTI, TIPHHITAIT JTOTTOBHIOBAHOCTI, a TAKOX
MOHATTS Cymnepno3uLii). MeTox onucy I03BOJMB HaM 32 BU3HAYECHUMH
3a37aseringe mnapamerpamu 3agikCyBaTH CIIOCTEpeXyBaHi (akTh # y
MOIATBIIIOMY IHTEPIPETYBATH iX HAEKHUM YHHOM.

Memoouxoro (DOCTIAHAIBKOI MPOLEIypOl0) MH BHU3HAYWIN
NEKUIbKA TiH.

Amnarizy nijyisiranu 4 oopaszku xutTs: "[icte" (00csar — 7 206 3HakiB
13 mpo6imamu), "Bip xutTA" (00ciar — 7 249 3HakiB i3 mpodizamu),
"Kgeitu" (0obcsar — 4 661 3HakiB i3 mpoOimamm) i "JKeHsuka Ha
Bumiat”" (o6csr — 7 693 3HakiB i3 mpoOimamu). 3araabHU oOCsT
YOTHPHOX aHANII30BaHUX TEKCTiB ckiaB 26 809 3HaKiB 13 mpobinamu.

B anamizoBanmx Tekcrax €. SpommMHCHKOI MM BHU3HAYMIIH
(hparMeHTH, y SKHX aBTOpKa MoAaia JeTansHui (abo pparMeHTapHUIN)
ONKC TIEPCOHAKIB-YOIOBIKIB. YCi OMHCH MH 3aHECIH B TaOJUIO
«IToka3HHUKH XapakTepUCTHK 00pa3iB YOJOBIKIB Y YOTHPHOX TEKCTaxX
obpaskiB xutta €. ApommHcekoi "icte", "[Bip xutts”, "Kitn"
1 "Kensaka Ha BuIuIat"» (quB. mami Tabi. 2).
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3aneceHi B Tabn. 2 OMMCH MH XapaKTepU3yBaId 3a MIKAIOIO
cemantuyHoro nudepenuiany Y. Ocryna (Osgood, 1964). Koxuuii
ONHC OTPYMaB YMOBHHMH (OpPMasbHUI MOKAa3HUK "TO3UTHBHI pUCH"
("+3") un "HerarusHi pucu" ("-3") um (quB. Tabm. 1).

Tabonums 1
Ixana cemanTuunoro audepenuiany (CI) Y. Ocryaa
(Osgood, 1964) n1a nuxoToMmii "'MO3UTUBHUI — HeraTUBHUIL"

B E £ S FE
2 %8 sl 2| g| 2 sl & e|gE¢g
E == MENi - QNE ﬁéNi mE'E::::
= £ 8 + B + 9| + = 2= | I @ FE (2 & 3
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= = £ =
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= = s =

0y =
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AHamni3 MOKa3HUKIB Tabn.2 MH iHTepHpeTyBadud B TIpadidHHX
300paKeHHAX y BUMIIAAL Aiarpam i nukiaorpam. CyMapHi pe3yJbTaTH
MM oJiany Ha puc. 11.

PesyabTaru

3aHeceHi B Tabn. 1 omMcHM MM XapaKTepU3yBaJd 3a MIKAJIOIO
cemaaTnyHoro audepernmiany Y. Ocrynma (Osgood, 1964). Koxunit
OIMC OTPUMaB yMOBHHU (popMallbHUI MOKa3HUK "TIO3UTHUBHI pHCH"
("+3"), wmetitpameai pucu ("0") um "HeratmBHi pucu" ("-3")
(mmB. TabM. 2 mami).

[Toka3HUKH MO KOKHOMY HYOJIOBIYOMY 00pa3y KOXKHOTO 3 M'SITH
obpaskiB €. ApomuHcbkoi Oyau iHTEpIpeTOBaHI HAaMH B AiarpamH i
uukiorpaMu (puc. 1-11), Aki pa3oMm 3 IHIIMMH iHTEPIPETOBAHIMH
B TaOJIMLX OaHMMH MOXKHA 3HAWTH Ha EJIEKTPOHHOMY pecypci
"Figshare" (Kholod, 2024a) i SSRN (Kholod, 2024b).
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"Tiers", " ABip xurra", "KBiTn" i "/Kensiuka Ha punjar"

Tabnuus 2
IToxa3sHukn (KinbKicTh/%) XapakTepHCTHK 00pa3iB 40JI0BiKiB
Y 4YOTHPBOX TeKcTax o0pa3kis :kutTa €. SIpommucbKoi

Cryninp
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Ha pwmc.1 w™mum BimoOpasunum moka3HHKH KimbKocTi (%)
XapakTepucTuk o0pasy dosioBika "Bin (yuuTens)", 1m0 CTBOpEHHIA
€. Spommachkoto B 00pa3ky "['icte". Ilokasnuku Ha puc. 1 cBiquaTh
npo Bucokwmii (40 %) piBeHH OIHKK 3rajaHoro ooOpasy 3a
mokasHukoM "—1" 1 cepemHim (12 %) mo BimHOomeHHio a0 40 %
rmokazHuKoM 3a piBHeM "—2". lllogo 3adikcoBaHNX HAMH TIO3UTHBHUX
puc obpa3y "Bin (maH yuurtens)", MOXEMO KOHCTaTyBaTH IOCUTbH
Bucokuii (32 %) mokasHuWk 3a piBHeM "+1" 1 cepemuiii (12 %) 3a
piBaem "+2". Bim3nauumo, 1m0 HeWrpampHui piBerb ("0")
BHUpaXEHUI NOKa3HUKOM 4 %o.

5 HelTpansHi 4
= -3
o
2 "2
12 -
£ H ) 40
@ HeraTusHi pucy m-1
3
o o]
I
S 1
2 Mo3uTUeHI pucK
~ 32
# 12 ‘ m?
0 10 20 30 40 50 M3

KinbKicTb (y %)

Puc. 1. /liarpama noka3HukiB kijibkocTi (%) XapakTepucTUK
o0pa3y "Bin (maH yuurtens)"B oopasky €. SApomnncskoi "TicTp"

InTeprperaniss CyMH IOKa3HHKIB IIO3UTHBHOTO, HETaTHMBHOIO M
HEWTpaJbHOTO PIBHIB TOJlaHA HaMH Ha pHC. 2 (IMB. [aji), Ha SKOMY
BHUJTHO, [0 HEraTHBHI prick 00pa3y 4YoJoBika mij imeHeM "BiH (yuurens)"
B 00pasky €. fApommacekoi "T'icTs" MaroTh nomiHariro (52 %), Tomi sk
MOKAa3HWK TMO3UTHBHUX PHUC, 3aBISKH SKMM aBTOpKa OIMKCyBaia 00pa3
YonoBika Ha iM's "BiH (man yuwrens)'. Ha Ham mormsia, Takuid ¢akt
CBIIUMTh IPO  YyHepekeHe craBieHHs €. SIpommHceKOi 10
CTBOPIOBaHOro 00pa3y Jonosika "BiH (maH yaurens)".

Ha puc. 3 Mu BigOumm moka3HUKU KUTBKOCTI (y %) XapaKTepHCTHK
o6pazy "noxrop Jlomuunpkuii" B 06pasky €. Apommncekoi "TicTs".
Haiisummit mokazuuk (57,1 %) 3adikcoBanuii Hamu 3a piBHeM "+3" i
12% — 3a piBaem "+1". OgnaxoBi (1o 14,2 %) moka3HUKW Big3HAYEHI
3a piBasmu "—1" 1 "-2". BBaxkaemo, mo oOpa3 "nokrop JlomMHUIEKMIA"
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Ma€ HalOiMbIMi (TIOPiBHSHO 3 IHIMMMHU 00pa3aMy IT'AThOX YOIOBIKIB,
ski 300paxkeHi €. SIpOIIMHCHKOI0 B YOTHPHOX AaHATI30BaHUX HAMHU
o0pa3kax) MO3UTHBHUI MOKAa3HUK Yy Jiana3oHi OLIHOYHHX piBHIB
n " n "
+1" ="+3".

44

M [o3UTUBHI
m HeratueHi

W HelATpansHi

Puc. 2. [luxyiorpamMa cyMapHHX NOKA3HHUKIB KiabKocTi (%) puc
o0pa3y "Bin (man yuuresn)" B 00pasky €. SIpomuncbkoi "TicTn"

o
=
= HedtpansHi | 0
8
14,2
é , m-3
3 Heratusni pucu 14,2 m-2
=
@ m-1
X
= 03UTHBHI puck | O 14,2 57,1 mo
] (0]
w1
0 10 20 30 40 50 60
m2

Kinbricts (y %)

Puc. 3. Jliarpama noka3uukis kiibkocti (%) XapakTepucTUK
odpa3y "nokrop Jlomunubkuii" B o6pasky €. SpommHcskoi "TicTp"

3adikcoBaHi Ha pyc. 3 MOKA3HUKHU MU IHTEPIPETYBAIN B LIUKIOTPaMI,
10 300pakeHa Ha puc. 4 (auB. gami).

AHami3 puc. 4 J03BOJIMB 3pOOMTH BHCHOBOK IPO TE, IO CyMa
MOKa3HMUKIB KUTBKOCTI MO3UTHBHUX (Y Hiama3oHi OLIHOYHUX PiBHIB
Big "+1" mo "+3") xapakrepucTuk o0pasy "moktop JlomMHUIBKHIA"
csrae 71,3 %. Ilpu mpoMy cyMma MOKa3HHKIB KUIBKOCTI HETATHBHUX
OIIHOK y miana3zoHi Bim "—1" mo "-3" nopiBhioe 28,4 %, 1o €

207



HalMEHIIIUM ITOKa3HUKOM (MOPIBHSHO 3 IHIMUME O0pa3aMH M'SIThOX
YOJIOBIKIB, sIKi 300pakeHi €. SIPOIIMHCHKOI0 B YOTHPHOX aHAII30BAHUX
Hamu oOpa3kax). BuieszasHaueHe CIiBBiIHECEHHS MOKa3HUKIB
MMO3UTHBHHUX 1 HEraTUBHUX OIIIHOYHWX pIBHIB CBIMYUTH, Ha HAaII
MOTJISII, TIPO MOPYIICHHS 3arajbHOl TeHACHIT (heMiHICTChKOI MPO3H
€. SpommHceKoi, apke iHII YOTHPH 00pa3u 4ojoBikiB ("BiH (maH
Vuutens)", "Crepan", "xmomuuk Hocun" i "Ian TopoHchkumii")
MOKa3HUKH CYMU HETATUBHUX PHUC JOMIHYIOTb.

H MNo3nTumeHiI
B HeratusHi

W HewnTpanbHi

71,3

Puc. 4. Ilukorpama cyMapHHX MOKa3HUKIB KiIbKocTi (%0) XapaKkTepHCTHK
odpa3y "nokrop Jlomunubkuii" B o6pasky ""icte" €. AApommmHcbkoi

Ha puc.5 wmu BimoOpaswinm TOKa3HUKH KidbKocTi (y %)
xapaktepuctuk oopazy "Credan", mo nmogano €. SIpomMHCHKOIO B
obpasky "JIBip xutTs".

Haii6inpmmm (50 %) BHABHBCS NMOKa3HUK KiIBKOCTI HETaTUBHUX
puc obpasy "Credan" 3a crymeHem BupasHocti "—1", TOmi sK
CTYHEHb BHpPa3sHOCTI "—2" HEraTMBHUX XapaKTEPUCTUK 3TafaHOro
obpazy OyB 3adikcoBanmii mokazHUKOM 8,3 %. Ilo3uTHBHI
XapakTepucTuku obpasy "Credan" BiI3HAUMIHCS  CTyNEHEM
BHUpa3HOCTI Ha piBHI "+1" mokaszHukom 20,5 %, Ha piBHi "+2" —
1,4 %, na piBui "+3" — 12,5 %. HeifrpanbHuMu XapakTepUCTHKaMU
srajannii  obpa3 OyB TO3HaveHW# mokazHUkOM 1,4 %. Mu
IHTEpIpeTyBagl MepeNideHi MOKa3HUKH B CyMy TO3UTHBHHUX
I HEraTUBHUX XapaKTePUCTUK 1 BiOOpa3suiIM CIIiBBIIHOIICHHS B
LUKJIOTpaMi, 1110 MOoIaHa Ha puc. 6 (IuB. 1ai).
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o
2 HeitrpanbHi 1,4
5 u-3
<] 83
5 — u-2
%
3 HeratugHi pucu 50 -1
3
2 0
s
| =
Z TMo3nTreHi prcu nl
b 20,5

—

0 10 20 30 40 50 o M3

Kinbkicts (y %)

Puc. 5. /liarpama noka3Hukip kiibkocti (%) XapakTepucTUK
” ” T " 3 "
oopasy "Credpan" B o6pa3ky €. AApomuncbkoi " ABip kutTs

1,4

34,4

M No3uTusHi
W HeratusHi

58,3 W HelitpanbHi

Puc. 6. I{uxjorpama cyMapHuX NoKa3HUKIB KinbkocTi (%) puc
odpa3zy "Credan" B odpasky €. Spomuncbkoi "JIBip :xkurrTs"

AHaJti3 NOKa3HHKIB pUcC. 6 JO3BOJIMB HAM KOHCTATYBaTH IOMiHYBaHHS
(58,3 %) moka3HHMKa HEraTWBHUX XapaKTepucTHkK obpasy "Credan",
Sk 300paswia €. SpommHchka B oOpasky "JIBip okuTTA".
BusBunocst, mo cyMmapHmii mMokazHUK mo3uTHBHHX (34,4 %) puc
3rajaHoro obpasy B 1,69 pasiB MeHIIMI 3a CyMapHHUIl MOKa3HHK
HeratTuBHUX puc o60pasy "Credan". [iiicno, €. SpommHcbka
300paszuna CredaHa sk OE3BOIBHOTO YOJIOBIKA, SKHH BEICHUH IO
KUTTIO BKa3iBKAMW TTalIKW. Takuid CTHIb TIOBEAIHKA He
MpUTAaMaHHUH YOJIOBIKOBI.

Ha puc. 7 My BiiONIM IOKa3HUKH KibKOCTI (y %0) XapaKTepUCTHK
obpazy "xnomumk Mocun", mo nomaHo €. fpommHceKOI0 B 00pasKy
"Kgitn". Mu BCTaHOBWIM, IO HaWBUIIUM (46,1 %) MOKAa3HUKOM €
TOW, IO BiANOBimae HeraTuBHOMY Mmoaycy "—3" 3a cTyneHeM
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BUpa3HOCTi. Pasom i3 Tum, 3a crymeHeM BupaszHocTi "-2" Mu
3adikcyBamu 7,69 %, 3a crynenem BHpasHocTi "-1" — 15,38 %.
[To3uTHBHI XapaKTEpPUCTUKH 3a BCIMa TPhOMA CTYICHSIMU BHPAa3HOCTI
("+1", "+2" 1 "+3") po3moALIMIMCA OJHAKOBMMHU IOKa3HHUKAMHU
7,69 %. llomioaum (7,69 %) € MOKAa3HUK CTyHEHS BUPA3HOCTI
HeTpaIbHIX XapaKTePHCTHK 00pa3y "xitomunk Mocun", sxuit moxana
€. ApoummHchka B 00pasky "KsiTu'".

< HeiiTpanbHi s 7,69

o -

b= 46,1 m-3

o 7,69

g I . '2

o h

é HeraTusHi pucu 15,38 w1

2 mo

z 7,69

g Mo3nTueHi pucn ’ 769 m1

“ [ 7,69 m2
0 10 20 30 40 so M3

KinbKictb (y %)
Puc. 7. liarpama noka3HukiB KijibKkocTi (%) XapaKTepUCTUK
oopa3y "xuonuuk Hocun'" B 06pasky €. SIpomuncbkoi "Kpitu"

Otpumani B puc. 7 MOKa3sHUKM MU MiJAalHM iHTepnperauii i
CKIaid X y Tpymu "HEraTUBHI XapaKTePUCTHKH'", '"TO3MTHUBHI
XapaKTEepUCTUKH'" 1 "HEUTpaJIbHI XapakTepucTHKH" (IUB. puC. 8).

7,69

23,07

mo3uTMBHI
B HeraTusHi

N HevitpanbHi

69,17

Puc. 8. Ilukiiorpama cyMapHHX MOKA3HUKIB KiTbKoCTi (%0) XapaKTepUCTHK
o0pa3y "xaomuuk Hocun" B o6pasky €. SIpommnncbkoi "Kpitu"
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3a cymapHUMH pe3yJbTaTaMd rpymna HeratuBHuUX (69,17 %)
[TOKa3HWKIB BHABHJIACS ITOMIHYIOUOIO, OCKUIBbKH ii MOKa3HUK OYyB y
2,99 pa3u OiNbIIMM, HIK CyMapHU MOKA3HUK TPYMH MO3UTHBHHUX
(23,07 %) xapakTepuUCTHK. 3ayBaKMMO, IO CYMapHHH IOKa3HUK
HefiTpatbHoi (7,69 %) rpyma XapakTeprcTHK oopasy "xmomuank Mocum"
OyB HaliBUIIMM, TOPIBHAHO 3 HEUTPaJbHUMH CyMapHHUMHU
MOKa3HUKAaMH XapaKTepPHUX PUC YOTUPHOX iHIIMX 00pa3iB ("Bin (man
yautens)", "mokrop Jlomuaunpkuii”, "Credan" 1 "Isan Toponcrkuit"),
sKi onmcana €. ApommnHckka B 4oTHphoX obpaskax ("icte", "JIBip
xutta”, "Keitn" i "JKensuka Ha Buriat").

VY miarpami (mmB. puc. 9) MU BiZoOpa3wiIM MOKa3HUKHU KiJIBKOCTI
(y %) xapakrepuctuk o00pasy '"IBam Topoucerkmit" B 00pasky
€. SpoumHcbkoi "Kensuka Ha BUIIaT".

1=

§ HeilttpansHi ‘ 5 ‘ ‘ i ‘ ‘

g 10 18,3 -3
I

g HeratusHi pucu 31,6 m-2
o

2]

s MNo3utueHi pMCIQ 156

T ———— ’ 0
c 1 T 11,{7 1 1 1 |

G 0 5 10 15 20 25 30 35 1

KinekicTb (y %)

Puc. 9. liarpama noka3HuKiB KilbkocTi (%) XapaKkTepucTUK
o0pasy "IBan Toponcekuii" B 00pasky €. AApomuncbkoi
"7Kensuka Ha Buniat"

Amnaniz giarpamu (puc. 9) n03BONIKMB HaM KOHCTAaTyBaTH BHCOKI
(31,6 %) moka3HMKH 32 HETAaTHBHHUM CTYIIEHEM BHPa3HOCTI Ha piBHI
"—1", 18,3 % — na piBHi "-2" i 10 % — nHa piBHi "-3". [loka3HuKH
MO3UTUBHUX puc 00pa3y "IBan TopoHCHKHIA" aBTOpKa MoAaia B Takii
CHiBBIZTHECEHOCTI: 3a CTYTIEHEM BHPa3HOCTI Ha piBHiI "+1" — 15,68 %, Ha
piBai "+2" — 11,7 %. Pazom i3 Tum, HEWTpaJbHI XapaKTEPUCTUKU
3rafiaHoro oopasy OyJu Mmo3Ha4YeHi MOKa3HUKOM 5 %o.

st BUSIBJIEHHS CyMapHUX IIOKA3HHKIB HETaTUBHUX 1 MO3UTHBHHUX

LAl

puc o6pazy "IBar TOpOHCHKHIA" MU CKJIAIM TIOKA3HUKHU PI3HUX CTYIICHIB
BUPA3HOCTI i BiOOpa3ni iX B IIMKJIOTpaMi, 1110 moaHa Ha puc. 10.
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5 27,38

W [To3HTHEHI
W HeratusHi

H HeTpansHi

Puc. 10. Iuxjorpama cyMapHuX NoKa3HUKIB KinbkocTi (%) puc
oopa3y "IBan Toponchkuii" B 06pasky €. AApomuncbkoi
"7Kensauka Ha Buniat"

3a pe3ysibTaTaMH aHalli3y CyMapHUX IOKa3HMKIB, 110 MMOJaHI Ha
puc. 10, HamMmm Oyn0 BCTaHOBJIEHO, IO HaiBUIUM (66,5 %) €
MOKAa3HUK HEraTUBHHX puc obOpa3y "IBan TopoHcbkuil" 3a Tpboma
CTYNeHsMU BUpasHocTi. Y 2,42 pa3u meHumm (27,38 %) € moka3HUK
MTO3UTHBHUX PHUC aHai30BaHOTO 00pazy. IlpudoMy HeWTpanbHi pucH
IBana Toponcbkoro maroTh moka3zHuk "S5 %". OueBUIHUM € TOU
¢dakr, mo mig vac omucy oOpasy "Iean TopoHcekuil" B 00pasky
"YKensuka Ha BUIaT" y cBimoMocTi muckMeHHHII €. ApommHChKOT
JIOMiHyBaJIa HETaTUBHA YCTAHOBKA 11010 YOJIOBIKIB.

{00 Bi3yanbHO IHTEPIPETYBATH MaHi, 110 OTPHUMAaHI HAMH IIi[l
yac aHamily M'ATH 00pa3iB, OMHCAaHWX B YOTHPHOX OOpa3Kax
€. SApommHCchKO01, MU 3BepHYJIHCS 10 giarpamu (puc. 11).

AHaii3 moka3HMKIB Ha puc. 11 m03BonMB HaMm 3a(iKCyBaTH JBi
cnermdigHi 0COOTMBOCTI:

1) mume ommua (20 %) o6pa3 ("Hoxrop JlomHUIBKHIA") Mae
nominyBaHH: (71,3 %) MO3UTHBHUX PHC;

2) gorupu (80 %) oOpasm ("Bim (manm yuwmrens)", "Credan",
"Xnomuuk Mocun" i "IBan TopoHCHKHMIA") MAIOTh SICKPAaBO BHPAXKEHi
MOKAa3HUKH JIOMIHYBaHHS HETaTUBHHX pHC (BigmoBimHO 52 %);
58,3 %; 69,17 %1 66,5 %).
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BiH (naH [Joktop CredaH Xnonumk Mocmn IBaH
yuutenb) JIOMHULBKUIA TOPOHTCbKUI

M Mo3untusHi pucn M HeraTuBHi pucun [ HeWiTpanbHi pucu

Puc. 11. [liarpama cymapHuX noka3HuKkiB kiiskocti (%) puc
00pa3iB n'ATH 40/10BiKiB B 40THPHOX 00pa3kax €. SApomuncsKoi

BucHoBku

Ha mowatky nocmimkeHHs MH CQOPMYIIOBAIA METY BHSBUTH
cnenndiky o0pa3iB 4YONOBIKIB y (eMiHICTHYHIH Mpo3i E€BreHii
SpommHCHKOI. YIIPOIOBK 3MiHCHEHOTO TEOPETUIHOTO i eMITIPUIHOTO
aHaJi3y MU JOCSTIIH MOCTAaBIEHOT METH.

Hamu Oyno BcTaHOBIIEHO, IIO:

1) y n'stu o0Opaszax 4ONOBIKIB, 10 300paxeHo €. SpoOIMHCHKOI0
B yoTHpboxX obpaszkax ("Ticts", "Bip xutra", "KBiTH" 1 "XKensuka
Ha BUIUIAT") € crienudika;

2) sragaHa B 1. 1 crenudika mojsArae B UITKIH TEHACHIIT
JOMiHYBaHHsI HETATHBHUX PHUC 00pa3iB YOJIOBIKIB;

3) BUsABNEHAa TEHACHLIs, Ha Hamly JOyMKY, CBIOYUTH TIpPO
HECBIZIOMYy HETraTHBHY YCTaHOBKY NHCBbMEHHHUII €. SIpommHcbkoi
LI0/I0 YOJIOBIKiB.

3a3HaunMO, L0 3rajaHa HEeraTMBHAa TEHICHLIA (B YOTHPHOX
o0pa3kax aBTOPKH) Y 300pa’keHHI YOJIOBIKIB € JIUIIE ITiATBEPIKESHHIM
CTHJIS KUTTS W COLIabHO-TIO0OYTOBUX YCTaHOBOK €. SIpOIIMHCHKOL.

OTpumaHi HaMU pe3yJbTaTH HE MOXYTh OYTH €KCTPanoJjbOBaHi
Ha iHIII MPo3aigHi TEKCTH MHCEMEHHMIII €. SIpommHCHKOI 1 TOTPe0yIOTh
JI0JIaTKOBOI Bepuikarrii.
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THE SPECIFICITY OF IMAGES OF MEN
IN THE FEMINIST PROSE OF EVGENIA YAROSHYNSKA

The purpose of the study was to identify the specifics of the images of men in the
feminist prose of Evgeniya Yaroshynska using the example of the analysis of the texts of four
images "The Guest", "The Yard of Life", "Flowers" and "The Bridegroom on Payment".

Research methods. The holistic method allowed us to analyze the images of men
in the feminist prose (pictures of life) of Evgeniya Yaroshynska from the standpoint
of the integrity of the world, that is, in the chosen genre "pictures of life" we see a
reflection of the whole world of the characters of the pictures of life in their
interconnection and systematicity. Among the general scientific methods, we chose
the methods of analysis and synthesis, which allowed us to conditionally
"dismember" the general phenomenon of the picture of the world with which the
characters of the pictures of life, created by E. Yaroshynska, live. The field methods
in our research were the methods of observation, the method of quantum chronos,
and the method of description.

Using the methodology (research procedure), we identified several actions. 4 images of
life were subject to analysis: "Guest" (volume — 7,206 characters with spaces), "Yard of
life" (volume — 7,249 characters with spaces), "Flowers" (volume — 4,661 characters with
spaces) and "Wife for payments " (volume — 7,693 characters with spaces). In the analyzed
texts of E. Yaroshynska, we identified fragments in which the author provided a detailed (or
fragmentary) description of the male characters. We characterized the author's descriptions
of men according to the semantic differential scale of C. Osgood (Osgood, 1964). Each
description received a conditional formal indicator of "positive traits" ("+3"), "negative
traits” ("-3"), or "neutral traits" ("0").

The results of the research were entered in tables, cycloramas and diagrams,
which are posted on the electronic resources "Figshare" and SSRN.
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In the conclusions, we stated that there is specificity in the five images of men
depicted by E. Yaroshynska in four images ("The Guest”", "The Yard of Life",
"Flowers" and "The Bridegroom on Payment"). It was established that the
mentioned specificity consists of a clear tendency to dominate negative features of
images of men. It should also be noted that the revealed trend indicates the
unconscious negative attitude of the writer E. Yaroshynska towards men.

Keywords: images of men, feminist prose, Evgeniya Yaroshynska, negative
traits, positive traits.
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